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1 Informacje ogólne

Niniejsza instrukcja obs³ugi zosta³a opracowana
z myœl¹ o u¿ytkownikach  przetworników z ro-
dziny Liquisys M CXM 223/253. Zawiera ona
specyficzne informacje dotycz¹ce przyrz¹dów
wyposa¿onych w interfejs PROFIBUS-PA
(Process Field Bus – Process Automation)
umo¿liwiaj¹cy automatyzacjê obiektów przemy-
s³owych lub w interfejs PROFIBUS-DP (Process
Fieldbus Decentralized Periphery) zoptymalizo-
wany pod k¹tem efektywnej komunikacji miêdzy
urz¹dzeniami pomiarowymi i sterownikami
pracuj¹cymi w konfiguracji rozproszonej.

Informacje dotycz¹ce monta¿u oraz ogólnej
obs³ugi przetworników dostêpne s¹ w odpo-
wiednich Instrukcjach obs³ugi:
BA 193C/07/pl (CLM 223/253)
BA 194C/07/pl (CPM 223/253)
BA 199C/07/pl (COM 223/253)
BA 200C/07/pl (CUM 223/253)
BA 214C/07/pl (CCM 223/253).

1.1 Stosowane symbole

Ostrze¿enie:

Symbol ten ostrzega u¿ytkownika
przed niebezpieczeñstwami, których
zignorowanie mo¿e staæ siê przyczyn¹
zarówno powa¿nego uszkodzenia
przyrz¹du jak i doznania obra¿eñ
przez obs³ugê.

Wskazówka:

Symbol ten wskazuje istotne pozycje
informacji.
Zignorowanie ich mo¿e powodowaæ
nieprawid³owe dzia³anie przyrz¹du.

Informacje ogólne Liquisys M PROFIBUS-PA/-DP
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2 Bezpieczeñstwo

2.1 Prawid³owe zastosowanie

Obs³uga za pomoc¹ interfejsu PROFIBUS-PA

PROFIBUS jest otwartym standardem komuni-
kacji obiektowej, zgodnym z norm¹ DIN 19 245/
EN 50 170. Standard ten, opracowany z myœl¹
o automatyzacji procesów przemys³owych,
pozwala na pod³¹czenie do magistrali ró¿nych
przyrz¹dów pomiarowych.

Technologia MBP zgodna z norm¹ 
IEC 1158-2 gwarantuje bezpieczn¹ transmisjê
sygna³u. Urz¹dzenia zgodne ze standardem
PROFIBUS-PA mog¹ byæ obs³ugiwane 
za pomoc¹  komputera PC z oprogramowa-
niem Commuwin II.

2.2 Ogólne zalecenia dotycz¹ce bezpieczeñstwa

Ostrze¿enie

• Nale¿y œciœle przestrzegaæ wskazó-
wek i ostrze¿eñ zawartych w niniej-
szej instrukcji obs³ugi.

• Nale¿y równie¿ œciœle stosowaæ siê
do wskazówek i ostrze¿eñ zawar-
tych  w Instrukcji obs³ugi danego
przetwornika (193C, 194C, 199C,
200C, 214C).

XM53PE2.CHP
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3 Instalacja

3.1 Uk³ad pomiarowy

Kompletny uk³ad pomiarowy sk³ada siê z:

• Przetwornika Liquisys M CXM 223/253-xx3
• Modu³u segment coupler (tylko przy

pod³¹czeniu do sieci PROFIBUS-PA)
• Sterownika programowalnego PLC lub

komputera PC z interfejsem PROFIBUS 
i programem Commuwin II 

• Terminatora magistrali PROFIBUS-PA
• Okablowania, w³¹czaj¹c modu³ dystrybucyjny.

Maksymalna iloœæ przetworników jak¹ mo¿na
pod³¹czyæ do jednego segmentu magistrali,
zale¿y od pobieranej przez nie mocy, mocy
³¹cznika segmentów oraz wymaganej d³ugoœci
magistrali.

Wskazówka:

Szczegó³owe informacje dotycz¹ce
dzia³ania oraz pod³¹czenia systemu
PROFIBUS dostêpne s¹ w Karcie ka-
talogowej TI 260F/00/pl, któr¹ mo¿na
uzyskaæ na ¿yczenie w lokalnym biu-
rze Endress+Hauser (adresy: patrz
tylna ok³adka niniejszej Instrukcji).

Segment
coupler

Komputer PC  
z oprogramowaniem

Commuwin II 

PLC

XM253-02.CDRRys. 3.1
Uk³ad pomiarowy 
z interfejsem PROFIBUS

np. Liquisys M CPM 223
z armatur¹ CPA 140

np. Liquisys M COM 253 
z czujnikiem COS 4

Instalacja Liquisys M PROFIBUS-PA/-DP
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3.2 Pod³¹czenie elektryczne przyrz¹du z interfejsem PA

Pod³¹czenie przewodu magistrali do przyrz¹du w obudowie obiektowej

Pod³¹czenie przewodu magistrali do przyrz¹du 
w obudowie obiektowej mo¿e byæ zrealizowane
przy u¿yciu wtyku M12 lub bez niego.
Pod³¹czenia nale¿y dokonaæ w nastêpuj¹cy
sposób:

• Odkrêciæ cztery wkrêty imbusowe i zdj¹æ
pokrywê przyrz¹du.

• Przeprowadziæ przewód przez wprowadze-
nie w przedziale pod³¹czeniowym.

• Pod³¹czyæ ¿y³y przewodu magistrali do od-
powiednich zacisków, zgodnie z poni¿szym
rysunkiem. Odwrócenie polaryzacji przy
pod³¹czaniu ¿y³ PA+ i PA– nie ma wp³ywu 
na dzia³anie.

• Dokrêciæ wprowadzenie przewodu.

Pod³¹czenie ró¿nych przyrz¹dów w obudowach obiektowych

XM253AN.CDR

Wprowadzenie przewodu PgWtyk M12

Listwy zaciskowe

czarny         br¹z.    niebieski

PA+          PA–

Rys. 3.2

Pod³¹czenie przewodu
magistrali do przetwor-
nika Liquisys M-PA
CPM 253 / indukcyjnego
CLM 253 / COM 253 /
CUM 253 / CCM 253
w obudowie obiektowej

z lewej:
Pod³¹czenie przy u¿yciu
wtyku M12 

z prawej:
Pod³¹czenie bez wtyku
M12

Wprowadzenie przewodu PgWtyk M12

PA+            PA–
br¹zowy    nieb..  czarny Listwy zaciskowe

PA+             PA–

XM253AN.CDR

ekran

Rys. 3.3

Pod³¹czenie przewodu
magistrali do kondukto-
metrycznego przetwor-
nika Liquisys M-PA 
CLM 253 w obudowie
obiektowej

z lewej:
Pod³¹czenie przy u¿yciu
wtyku M12

z prawej:
Pod³¹czenie bez wtyku
M12

Modu³
zasilaj¹cy / 
segment
coupler

Skrzynka po³¹czeniowa Skrzynka po³¹czeniowa

Kondensatory
maks. 10 nF/250 V AC

1 przyrz¹d w obu-
dowie obiektowej 

2 przyrz¹d w obu-
dowie obiektowej

XM253A5.CDR Rys. 3.4

Pod³¹czenie ró¿nych
przyrz¹dów w obudo-
wach obiektowych

Ekran   PA+     PA–

XM53PE3.CHP
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Pod³¹czenie przewodu magistrali do przyrz¹du do zabudowy tablicowej

W przypadku przyrz¹du do zabudowy tablicowej, przewód magistrali pod³¹czany jest bezpoœrednio 
do listwy zaciskowej znajduj¹cej siê z ty³u przyrz¹du.

Podlaczenie kilku przyrzadów do zabudowy tablicowej

Celem pod³¹czenia do magistrali kilku przyrz¹dów do zabudowy tablicowej, pod³¹czenie musi byæ
zrealizowane zgodnie z poni¿szym rysunkiem. 

XM253A2.CDR

PA+          PA–        Ekran

Listwy zaciskowe

Rys. 3.5

Pod³¹czenie przewodu
magistrali do przetwornika 
Liquisys M-PA
CPM 223 / indukcyjnego
CLM 223 / COM 223 /
CUM 223 / CCM 223 
do zabudowy tablicowej

Listwy zaciskowe

     Ekran

XM253A4.CDR

br¹zowy          czarny

Rys. 3.6

Pod³¹czenie przewodu
magistrali do kondukto-
metrycznego przetwornika
Liquisys M-PA CLM 223 
do zabudowy tablicowej

XM253-03.CDR

1 przyrz¹d 
do zabudowy

tablicowej

2 przyrz¹d 
do zabudowy

tablicowej

Pod³¹czyæ i uziemiæ ekrany

Rys. 3.7

Pod³¹czenie kilku
przyrz¹dów do zabudowy
tablicowej

br¹zowy         czarny
PA+          PA–  

Instalacja Liquisys M PROFIBUS-PA/-DP

6 Endress+Hauser



3.3 Pod³¹czenie elektryczne przyrz¹du z interfejsem DP

Pod³¹czenie przewodu magistrali do przyrz¹du w obudowie obiektowej

Terminator magistrali

Dla ka¿dego pod³¹czonego przyrz¹du nale¿y
zamontowaæ terminator.

Listwy zaciskowe

S        B         A

XM253A6.CDR Rys. 3.8

Pod³¹czenie przewodu
magistrali do przetwor-
nika Liquisys M-DP
CPM 253 / indukcyjnego
CLM 253 / COM 253 /
CUM 253 / CCM 253
w obudowie obiektowej

Listwy zaciskowe

B             A       S

XM253A7.CDR Rys. 3.10

Pod³¹czenie przewodu
magistrali do kondukto-
metrycznego przetwor-
nika Liquisys M-DP 
CLM 253 w obudowie
obiektowej

XM253A9.CDR Rys. 3.9 Terminator magistrali

XM53PE3.CHP
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Pod³¹czenie przewodu magistrali do przyrz¹du do zabudowy tablicowej

W przypadku przyrz¹du do zabudowy tablicowej, przewód magistrali pod³¹czany jest do z³¹cza
wtykowego zintegrowanego z ram¹ pokrywy.

Listwy zaciskowe

ziel. ¿ó³t. br¹z. szary  bia³y

Z³¹cze wtykowe

XM253A8.CDRRys. 3.11

Pod³¹czenie przewodu
magistrali do przetwornika
Liquisys M-DP
CPM 253 / CLM 253 
ind. / kond. / COM 253 /
CUM 253 / CCM 253
do zabudowy tablicowej

Instalacja Liquisys M PROFIBUS-PA/-DP
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4 Uruchomienie

4.1 Ustawianie adresu urz¹dzenia

Ka¿de urz¹dzenie pod³¹czone do sieci
PROFIBUS-PA musi mieæ przydzielony adres.
Je¿eli adres nie zostanie ustawiony prawid³owo,
urz¹dzenie nie bêdzie rozpoznawane przez
system sterowania procesem.

Wszystkie urz¹dzenia dostarczane s¹ z fabrycz-
nie ustawionym adresem 126. Adres ten mo¿e
byæ wykorzystany przy pod³¹czeniu urz¹dzenia
do sieci PROFIBUS-PA i kontroli jego dzia³ania.
Nastêpnie adres ten musi zostaæ zmieniony ,
aby umo¿liwiæ pod³¹czenie innych urz¹dzeñ 
do sieci. Adres przyrz¹du mo¿e byæ ustawiony
poprzez

• obs³ugê lokaln¹
• interfejs PROFIBUS
• mikroprze³¹czniki przyrz¹du.

Wskazówka:

• Zakres prawid³owych adresów
urz¹dzeñ: 0 ... 126.

• W danej sieci PROFIBUS-PA, dany
adres mo¿e byæ przypisany tylko 
do jednego urz¹dzenia.

• Symbol podwójnej strza³ki ukazu-
j¹cy siê na wyœwietlaczu sygnalizuje
aktywn¹ komunikacjê poprzez
interfejs PROFIBUS.

Ustawianie adresu urz¹dzenia poprzez obs³ugê lokaln¹ (ustawienie programowe)

Adres przyrz¹du ustawiany jest za pomoc¹
przycisków, w polu I1 w grupie funkcji
INTERFACE [INTERFEJS]. 

Wskazówka:

Adres mo¿e byæ ustawiony programo-
wo tylko wówczas, jeœli mikroprze-
³¹cznik nr 8 ustawiony jest w pozycji
ON. Jest to ustawienie fabryczne tego
mikroprze³¹cznika, przedstawione na
rysunku obok.

Ustawianie adresu urz¹dzenia poprzez interfejs PROFIBUS

Adres urz¹dzenia jest ustawiany poprzez us³ugê Set Slave Adr [Ustaw adres slave].

Ustawianie adresu przyrz¹du za pomoc¹ mikroprze³¹czników (ustawienie sprzêtowe)

Mikroprze³¹czniki znajduj¹ siê na module elektroniki powy¿ej wskaŸnika. Procedura ustawiania
adresu jest nastêpuj¹ca:

• Przyrz¹d w obudowie obiektowej:
– Odkrêciæ cztery wkrêty imbusowe i zdj¹æ

pokrywê. Modu³ elektroniki z mikroprze-
³¹cznikami znajduje siê pod pokryw¹
przyrz¹du.

• Przyrz¹d do zabudowy tablicowej:
– Mikroprze³¹czniki dostêpne s¹ poprzez

szczelinê powy¿ej wskaŸnika.
• Ustawiæ adres urz¹dzenia (0 ... 126) na prze-

³¹cznikach nr 1 ... 7, np. 18 = 2 + 16.
• Celem uaktywnienia adresu urz¹dzenia usta-

wionego za pomoc¹ mikroprze³¹czników →
ustawiæ mikroprze³¹cznik nr 8 w pozycji OFF.

• W przypadku przyrz¹du w obudowie obiek-
towej, ponownie zamkn¹æ pokrywê.

ON = adres ustawiany programowo

XM253-06.CDR

OFF = adres ustawiany sprzêtowo
XM253-04.CDR

XM53PE4.CHP
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4.2 Standaryzowany opis urz¹dzeñ (pliki GSD i pliki typu)

Plik zawieraj¹cy opis urz¹dzenia (GSD) koniecz-
ny jest do konfiguracji sieci PROFIBUS-DP. Plik
GSD (prosty plik tekstowy) opisuje np. prêdkoœ-
ci transmisji wspierane przez urz¹dzenie lub typ 
i format bloku wymiany danych przesy³anych 
z urz¹dzenia do PLC.

Ka¿de urz¹dzenie posiada numer identyfika-
cyjny ID przydzielony przez Organizacjê
U¿ytkowników PROFIBUS (PNO). Numer ten
zawarty jest w nazwie pliku (GSD).

Wskazówka:

• Urz¹dzenia produkcji
Endress+Hauser zawsze posiadaj¹
numer identyfikacyjny ID: “15XX”.

Pliki GSD dla urz¹dzeñ prod. Endress+Hauser
mo¿na uzyskaæ w nastêpuj¹cy sposób:

– poprzez Internet:
   E+H: http://www.endress.com 
   (Product Avenue → Download
   Street → Field Communication
   Street)
   PNO: http://www.profibus.com
  (GSD library)

– na dyskietce z E+H:
   kod zam. 943157-0000

Dane zawarte w pliku pobranym poprzez
Internet i na dyskietce:

• Wszystkie pliki GSD Endress+Hauser
• Wszystkie pliki .bmp Endress+Hauser
• U¿yteczne informacje dotycz¹ce urz¹dzeñ

Nazwa przyrz¹du Nr ID Plik GSD Plik typu Plik. bmp

Liquisys M 
CLM 223/253-xx3 1515 hex EH_ _1515.gsd EH_1515x.200

EH1515_d.bmp
EH1515_n.bmp
EH1515_s.bmp

Liquisys M
CPM 223/253-xx3 1516 hex EH_ _1516.gsd EH_1516x.200

EH1516_d.bmp
EH1516_n.bmp
EH1516_s.bmp

Liquisys M
CUM 223/253-xx3 1517 hex EH_ _1517.gsd EH_1517x.200

EH1517_d.bmp
EH1517_n.bmp
EH1517_s.bmp

Liquisys M
COM 223/253-xx3 1518 hex EH_ _1518.gsd EH_1518x.200

EH1518_d.bmp
EH1518_n.bmp
EH1518_s.bmp

Liquisys M
CCM223/253-xx3 1519 hex EH_ _1519.gsd EH_1519x.200

EH1519_d.bmp
EH1519_n.bmp
EH1519_s.bmp

Liquisys M 
CLM 223/253-xx4 1521 hex EH_ _1521.gsd EH_1521x.200

EH1521_d.bmp
EH1521_n.bmp
EH1521_s.bmp

Liquisys M
CPM 223/253-xx4 1520 hex EH_ _1520.gsd EH_1520x.200

EH1520_d.bmp
EH1520_n.bmp
EH1520_s.bmp

Liquisys M
CUM 223/253-xx4 151f hex EH_ _151f.gsd EH_151fx.200

EH151f_d.bmp
EH151f_n.bmp
EH151f_s.bmp

Liquisys M
COM 223/253-xx4 151e hex EH_ _151e.gsd EH_151ex.200

EH151e_d.bmp
EH151e_n.bmp
EH151e_s.bmp

Liquisys M
CCM223/253-xx4

151d hex EH_ _151d.gsd EH_151dx.200
EH151d_d.bmp
EH151d_n.bmp
EH151d_s.bmp

Uruchomienie Liquisys M PROFIBUS-PA/-DP
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Wykorzystanie plików GSD / plików typu

Pliki GSD nale¿y skopiowaæ do okreœlonego
podkatalogu oprogramowania konfiguracyjnego
PROFIBUS-DP w sterowniku PLC u¿ytkownika.

Wskazówka:

• W przypadku oprogramowania na-
rzêdziowego STEP7 sterowników
PLC S7-300/400 prod. Siemens,
podkatalogiem w którym nale¿y
zapisaæ pliki konfiguracyjne jest
\siemens\step7\s7data\gsd.

• Jeœli wykorzystywane jest niestan-
dardowe oprogramowanie narzê-
dziowe, informacje o wymaganym
katalogu nale¿y uzyskaæ od produ-
centa danego PLC.

• W przypadku sterowników PLC S5 
i konfiguracji sieci PROFIBUS-PA
przy u¿yciu oprogramowania
narzêdziowego COM ET200,
wymagane s¹ pliki typu (pliki x.200).

• Katalog GSD zawiera podkatalog, 
w którym przechowywane s¹ pliki
GSD o standardowym formacie
identyfikacji (0x94). Przyk³adowo,
tego typu pliki GSD przewidziane s¹
dla sterowników PLC5 produkcji
Allen-Bradley.

XM53PE4.CHP
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5 Komunikacja

Przetwornik Liquisys M CXM 223/253 dostarcza wartoœci mierzone poprzez us³ugê cyklicznej wy-
miany danych, zgodnie z protoko³em PROFIBUS-DP. Pozosta³e parametry udostêpniane s¹ 
za pomoc¹ us³ugi acyklicznej wymiany danych.

5.1 Cykliczna wymiana danych (Data_Exchange)

Us³uga Data_Exchange umo¿liwia odczyt przez PLC danych wejœciowych z przetwornika Liquisys
M CXM 223/253. Struktura cyklicznego telegramu danych w przypadku maksymalnej konfiguracji
Liquisys M CXM 223/253 jest nastêpuj¹ca:

Maksymalna konfiguracja Liquisys M CXM 223/25

Standard IEEE 754 zapisu liczb zmiennoprzecinkowych

Przetwornik Liquisys M CXM 223/253 wykorzystuje podzbiór kodów statusu zdefiniowany przez
Organizacjê U¿ytkowników PROFIBUS (PNO). (Patrz równie¿: Specyfikacja PNO “Profil
PROFIBUS-PA dla urz¹dzeñ sterujacych procesem; Wymagania ogólne V2.0”.)

Indeks.
danych wej. Dane Tryb

dostêpu
Format danych /

uwagi
Jednostka

(ustawienie fabryczne)

0, 1, 2, 3 Parametr g³ówny odczyt
32-bitowa liczba
zmiennoprzecinkowa
(IEEE 754)

CPM 223/253: pH; mV; %
CLM 223/253: mS/cm; %; MW
CUM 223/253: FNU; ppm; g/l;
%
COM 223/253: mg/l; % SAT
CCM 223/253: mg/l

4 Status parametru
g³ównego odczyt Patrz kody statusu –

5, 6, 7, 8 Temperatura odczyt
32-bitowa liczba
zmiennoprzecinkowa
(IEEE 754)

°C

9 Status
temperatury odczyt Patrz kody statusu –

10,11,12,13 pH / ORP odczyt
32-bitowa liczba
zmiennoprzecinkowa
(IEEE 754)

pH lub mV 
(w zale¿noœci od trybu pracy)

Tab. 5.1 Maksymalna konfiguracja

D15 D14 D13 D12 D11 D10 D9 D8 D7 D6 D5 D4 D3 D2 D1 D0

S Wyk³adnik (E) Mantysa (F)

27 26 25 24 23 22 21 20 2–1 2–2 2–3 2–4 2–5 2–6 2–7

Mantysa (F)

2–8 2–9 2–10 2–11 2–12 2–13 2–14 2–15 2–16 2–17 2–18 2–19 2–20 2–21 2–22 2–23
Tab. 5.2

Standard IEEE 754 zapi-
su liczb zmiennoprzecin-
kowych

Komunikacja Liquisys M PROFIBUS-PA/-DP
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Kody statusu dla parametru g³ównego (pH, przewodnoœæ, mêtnoœæ, tlen) i temperatury

Je¿eli nie jest konieczne wykorzystywanie wszystkich danych cyklicznych dostarczanych przez
Liquisys M CXM 223/253, istnieje mo¿liwoœæ wyeliminowania poszczególnych bloków danych
z telegramu cyklicznego. Mo¿na tego dokonaæ za pomoc¹ ³añcucha danych konfiguracyjnych
(Chk_Cfg) poprzez oprogramowanie PLC. Uaktywnione powinny zostaæ tylko bloki danych aktualnie
przetwarzanych przez system.  Zapewni to lepsz¹  przepustowoœæ danych w sieci PROFIBUS. 

W przypadku przetwornika Liquisys M CXM 223/253, do cyklicznej wymiany mo¿na uaktywniæ dwa
bloki danych. Wymagana w tym celu konfiguracja danych przedstawiona jest w poni¿szej tabeli 
(h oznacza heksadecymalny zapis liczby). Mo¿liwe jest równie¿ u¿ycie skróconego identyfikatora
94h. Jednak preferowany powinien byæ rozszerzony format, poniewa¿ zawiera on dodatkowe
informacje umo¿liwiaj¹ce interpretacjê danych.

Dane konfiguracyjne przetwornika Liquisys M CXM 223/253

Przyk³ady konfiguracji bloków danych dostêpnych w przypadku przetwornika 
Liquisys M CXM 223/253:

Je¿eli w ³añcuchu danych konfiguracyjnych, za nieaktywnymi blokami danych wystêpuj¹ kolejne
dane konfiguracyjne, celem zachowania zgodnoœci pozycji nieaktywne bloki musz¹ byæ identyfiko-
wane poprzez zero (znacznik rezerwy). Zera wystêpuj¹ce na koñcowych pozycjach mo¿na pomin¹æ.

Kod statusu Znaczenie Status przyrz¹du

heks. (dzies.)

08h (8) Brak pod³¹czenia
(niedostêpna wart. mierz.)

BAD

0Ch (12) Usterka przyrz¹du BAD

80h (128) O.K. GOOD

44h (68) Ostatnia prawid³. wartoœæ HOLD
Tab. 5.5

Kody statusu dla pa-
rametru g³ównego 
i temperatury

Blok danych
wymienianych

cyklicznie

Sekwencja
w Chk_Cfg

Format rozszerzony Format skr.
Aktywny blok

danych Aktywny Nieaktywny blok
danych

Parametr g³ówny 1 42h, 84h, 08h, 05h 94h 00h

Temperatura 2 42h, 84h, 08h, 05h 94h 00h

pH / ORP [redoks] 
dla  CCM 223/253

3 42h, 84h, 08h, 05h 94h 00h
Tab. 5.3 Dane konfiguracyjne

Aktywne bloki danych
£añcuch danych

konfiguracyjnych
(Chk_Cfg)

D³ugoœæ (Chk_cfg)

Parametr g³ówny ze statusem 
+ temperatura ze statusem

42h, 84h, 08h, 05h, 
42h, 84h, 08h, 05h
alternatywnie: 94h, 94h

8 bajtów
(2 bajty)

Parametr g³ówny ze statusem 42h, 84h, 08h, 05h, (00h)
alternatywnie: 94h (00h)

4 ... 5 bajtów
(1 ... 2 bajty)

Temperatura ze statusem 00h, 42h, 84h, 08h, 05h
alternatywnie: 00h, 94h

5 bajtów
(2 bajty)

pH/ORP [redoks] 
dla CCM 223/253

42h, 84h, 08h, 05h 4 bajty
Tab. 5.4 Przyk³ady konfiguracji

XM53PE5.CHP
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5.2 Acykliczna wymiana danych

Us³uga acyklicznej wymiany danych wykorzystywana jest do parametryzacji i kalibracji urz¹dzeñ
poprzez sieæ lub w celu wizualizacji wartoœci mierzonych, które nie s¹ przesy³ane w trybie transmisji
cyklicznej. 
Oprogramowanie przetwornika Liquisys M CXM 223/253 obejmuje Bok fizyczny zawieraj¹cy dane
charakteryzuj¹ce przyrz¹d, takie jak np. oznaczenie punktu pomiarowego (tag), numer wersji
oprogramowania, itd., oraz blok zawieraj¹cy dane specyfikowane przez producenta,
wykorzystywane do obs³ugi przyrz¹du.

Zasadniczo, istnieje ró¿nica w pod³¹czeniu stacji Master Klasy 1 i Klasy 2.
Przetwornik Liquisys M umo¿liwia pod³¹czenie wy³¹cznie stacji Master Klasy 2. 

• Przetwornik Liquisys M umo¿liwia komunikacjê z dwoma stacjami Master Klasy 2. Oznacza to,
¿e mog¹ mieæ one dostêp do przetwornika w tym samym czasie. Nale¿y jednak zapewniæ kon-
figuracjê, w której nie bêdzie mia³a miejsca próba zapisu tych samych danych z obu stacji, gdy¿
w przeciwnym wypadku zagwarantowanie spójnoœci danych nie jest mo¿liwe.

• W cyklu odczytu parametrów, Master Klasy 2 wysy³a do przyrz¹du obiektowego telegram
zapytania, zawieraj¹cy specyfikacjê adresu urz¹dzenia, numer slotu (adres modu³u), indeks
(adres bloku danych przypisanego do modu³u) oraz oczekiwanej d³ugoœci rekordu danych. Jeœli
dany rekord istnieje i posiada prawid³ow¹ d³ugoœæ (okreœlana w bajtach), wówczas przyrz¹d
obiektowy wysy³a telegram odpowiedzi zawieraj¹cy ¿¹dany rekord danych.

• W cyklu zapisu parametrów Master Klasy 2 wysy³a adres urz¹dzenia, numer slotu, indeks,
d³ugoœæ rekordu (w bajtach) i rekord danych. Po zakoñczeniu zapisu przyrz¹d potwierdza wyko-
nanie tej funkcji.

Blok zarz¹dzania urz¹dzeniem i Blok fizyczny s¹ identyczne dla wszystkich parametrów mie-
rzonych. W kolejnych tabelach podany jest indeks ka¿dego z parametrów (wszystkie parametry
znajduj¹ siê w slocie 1).

Komunikacja Liquisys M PROFIBUS-PA/-DP
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Lista slot / indeks dla parametrów zarz¹dzania urz¹dzeniem (device management)
i bloku fizycznego (Physical block)

Tab. 5.6

Lista slot / indeks dla
parametrów zarz¹dzania
urz¹dzeniem i Bloku
fizycznego

XM53PE5.CHP
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Lista slot / indeks dla pomiaru pH / redoks

Tab. 5.7
Wykaz slot / indeks dla
pomiaru,pH / redoks

Komunikacja Liquisys M PROFIBUS-PA/-DP
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Lista slot / indeks dla pomiaru pH / redoks (cd.)

Tab. 5.8
Lista slot indeks dla
pomiaru pH / redoks (cd.)

XM53PE5.CHP
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Lista slot / indeks dla pomiaru przewodnoœci

Tab. 5.9
Lista slot / indeks dla
pomiaru przewodnoœci

Komunikacja Liquisys M PROFIBUS-PA/-DP
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Lista slot / indeks dla pomiaru przewodnosci (cd.)

Tab. 5.10
Lista slot / indeks dla
pomiaru przewodnoœci (cd.)

XM53PE5.CHP
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Lista slot / indeks dla pomiaru mêtnoœci

Tab. 5.11
Lista slot / indeks dla
pomiaru mêtnoœci

Komunikacja Liquisys M PROFIBUS-PA/-DP
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Lista slot / indeks dla pomiaru mêtnoœci (cd.)

Tab. 5.12
Lista slot / indeks dla
pomiaru mêtnoœci (cd.)

XM53PE5.CHP
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Lista slot / indeks dla pomiaru tlenu

Tab. 5.13
Lista slot / indeks dla
pomiaru tlenu

Komunikacja Liquisys M PROFIBUS-PA/-DP
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Lista slot / indeks dla pomiaru tlenu (cd)

Tab. 5.14
Lista slot / indeks dla
pomiaru tlenu (cd)

XM53PE5.CHP
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Lista slot / indeks dla pomiaru chloru

Tab. 5.15
Lista slot / indeks
dla pomiaru chloru

Komunikacja Liquisys M PROFIBUS-PA/-DP
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Lista slot / indeks dla pomiaru chloru (cd.)

Tab. 5.16
Lista slot / indeks dla
pomiaru chloru (cd.)

XM53PE5.CHP
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5.3 Obs³uga za pomoc¹ Commuwin II

Urz¹dzenia z interfejsem PROFIBUS mog¹ 
byæ obs³ugiwane za pomoc¹ oprogramowania
Commuwin II. Po³¹czenie z Commuwin II 
ustanawiane jest przez serwer PROFIBUS. 
Lista urz¹dzeñ wskazuje wszystkie urz¹dzenia
pod³¹czone do wybranych segmentów magi-
strali. Parametry profilu konfigurowane s¹ albo
za pomoc¹ matrycy obs³ugi albo graficznego
interfejsu u¿ytkownika.

Przyk³adowa struktura matrycy obs³ugi
przedstawiona jest na poni¿szym rysunku.

Wskazówka:

• Obs³uga za pomoc¹ Commuwin II
opisana jest w Instrukcji obs³ugi 
BA 124F/00/pl.

• Je¿eli parametryzacja dokonana 
w trybie off-line nie jest zgodna 
z wersj¹ urz¹dzenia (np. brak kodu
dostêpu do pakietu plus), wówczas
po zakoñczeniu wczytywania para-
metrów do przetwornika generowa-
ny jest b³¹d 03, przy czym przetwo-
rnik nie jest prze³¹czany do normal-
nego trybu pracy. W tym przypad-
ku, prosimy powtórzyæ zapis,
przesy³aj¹c prawid³owe dane lub
zresetowaæ przyrz¹d (VH 94).

Przyk³adowa matryca Commuwin II (np. dla CLM 2X3)

Komunikacja Liquisys M PROFIBUS-PA/-DP
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6 Akcesoria

Skrzynka po³¹czeniowa magistrali PA
Skrzynka po³¹czeniowa magistrali obiektowej
do bezpoœredniego pod³¹czenia do przyrz¹du.
Aluminiowa obudowa, stopieñ ochrony IP 67.
Z³¹cze 4-stykowe i zakoñczenie magistrali
poprzez zworê. 2 d³awiki kablowe Pg 9.
Kod zam.:  017 481-0130

Skrzynka po³¹czeniowa magistrali PA
Skrzynka po³¹czeniowa magistrali obiektowej
do bezpoœredniego pod³¹czenia do przyrz¹du.
Aluminiowa obudowa, stopieñ ochrony IP 67.
Z³¹cze 4-stykowe i zakoñczenie magistrali
poprzez  zworê. 2 d³awiki kablowe Pg 9.
Wewnêtrzny kondensator uziemiaj¹cy.
Kod zam.:  017 481-0110

Wtyk M12 do pod³¹czenia magistrali PA
4-stykowy wtyk metalowy do zamontowania 
w przyrz¹dzie celem pod³¹czenia skrzynki
po³¹czeniowej  lub gniazda przewodu. 
D³ugoœæ przewodu: 150 mm.
Kod zam.: 51502184

Z³¹cze trójnikowe (Y) magistrali 
Metalowe z³¹cze trójnikowe z 2 d³awikami 
kablowymi Pg 13.5.
Kod zam.: 51502183

Oprogramowanie
narzêdziowe

(konfigurator) PLC

Plik GSD

PLC

Segment coupler

Wersja
rozdzielna
CXM 223

Wersja
rozdzielna
CXM 253Wersja

kompaktowa
CXM 253

Skrzynka po³¹czeniowa
 magistrali obiektowej

Wtyk M12

Terminator magistrali

XM253-07.CDR

Wersja
rozdzielna
CXM 253

Rys. 6.1
Przegl¹d przetworników
Liquisys M CXM 2X3

45 150/300 7

64

18.5 18.5

62

Pg 13.5

Pg 13.5

XM253D07.CHP
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Plik konfiguracyjny GSD
• poprzez Internet:

E+H: http://www.endress.com 
Product Avenue → Download Street →
Field Communication Street)
PNO: http://www.profibus.com
(GSD library)

• Dyskietka z E+H:
Kod zam.: 943157-0000

Commuwin II
Oprogramowanie graficzno-obs³ugowe dla
wszystkich przyrz¹dów PROFIBUS. Po³¹czenie
poprzez serwer DDE (dynamiczna wymiana
danych). Oprogramowanie wspó³pracuje z nas-
têpuj¹cymi systemami: Windows 3.1/3.11, 
WIN 95 i WIN NT 4.0.
Kod zam.: FXS 113-A7B

• 16 bitowa karta ISA do PC
Kod zam.: 016 570-5300

• Karta PCMCIA do notebook’a
Kod zam.: 016 570-5200

Przewód do pod³¹czenia do PROFIBUS-PA
Zakoñczony obustronnie przewód, z wtykiem 
i gniazdem M12 / M12, przy³¹cze wykonane
z poliuretanu z zaciskami gwintowymi
z mosi¹dzu platerowanego niklem. Stopieñ
ochrony IP 67. Ekran po³¹czony elektrycznie 
z zaciskiem gwintowym. Os³ona z PVC.
Skrêcana, ekranowana para przewodów, 
2/18 AWG. 
Zakres temperatury  – 40... +70°C. 
D³ugoœci: 1, 2, 5, 10 metrów.

Typ przewodu Kod zam.
Konfekcjonowany, ¿ó³ty, 1 m 52001025

Konfekcjonowany, ¿ó³ty, 2 m 52001040

Konfekcjonowany, ¿ó³ty, 5 m 52001041

Konfekcjonowany, ¿ó³ty, 10 m 52001042

Celem uzyskania informacji o pozosta³ych akce-
soriach, prosimy zapoznaæ siê ze Specjaln¹
dokumentacj¹ SD 096F/00/pl, dostêpn¹ 
na ¿yczenie w lokalnym biurze Endress+Hauser
(adresy: patrz tylna ok³adka niniejszej instrukcji).

Akcesoria Liquisys M PROFIBUS-PA/-DP
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7 Dane techniczne

Informacje ogólne Producent Endress+Hauser

Typ przyrz¹du Liquisys M CXM 223/253-xx3

Wyjœcie PROFIBUS-PA Sygna³ wyjœciowy Sygna³ cyfrowy zgodny ze standardem
komunikacyjnym PROFIBUS-PA

Funkcja PA Slave

Prêdkoœæ transmisji 31.25 kbit/s

Kodowanie sygna³u Manchester II

Czas odpowiedzi slave ok. 20 ms

Sygnalizacja usterki Sygna³: ustawienie bitu stanu, zamro¿enie
ostatniej prawid³owej wartoœci
Wskazanie: kod b³êdu

Warstwa fizyczna IEC 1158-2

Napiêcie magistrali 9 ... 32 V

Pobór pr¹du przez urz¹dzenie 10 mA ± 1 mA

Wyjœcie PROFIBUS-DP Sygna³ wyjœciowy PROFIBUS-DP zg. z norm¹ EN 50 170 Part 3

Funkcja DP Slave

Prêdkoœæ transmisji 9.6 kBit/s, 19.2 kBit/s, 93.75 kBit/s, 
187.5 kBit/s, 500 kBit/s, 1.5 MBit/s, 
3 MBit/s, 6 MBit/s, 12 MBit/s

Kodowanie sygna³u Kod NRZ

Sygnalizacja usterki Sygna³: ustawienie bitu stanu, zamro¿enie
ostatniej prawid³owej wartoœci
Wskazanie: kod b³êdu

Warstwa fizyczna RS 485

WskaŸnik oraz interfejs u¿ytkownika Obs³uga lokalna Za pomoc¹ przycisków +, –, E, CAL, REL,
AUTO

Obs³uga za pomoc¹ PC Poprzez interfejs PROFIBUS za pomoc¹
oprogramowania Commuwin II

Adres sieciowy urz¹dzenia Ustawiany za pomoc¹ mikroprze³¹czników
lub poprzez menu obs³ugi lub za pomoc¹
us³ugi Set Slave Adr [Ustaw adres slave]

Interfejs cyfrowy PROFIBUS-PA/-DP

Normy i wytyczne PROFIBUS EN 50 170, part 2; DIN 19 245, parts 1-3

PROFIBUS-DP EN 50 170, part 3; DIN 19 245, part 3
Wytyczne PNO dla PROFIBUS-DP

PROFIBUS-PA EN 50 170, part 4; DIN 19 245, part 4
Wytyczne PNO dla PROFIBUS-PA

Warstwa fizyczna EN 61 158-2; IEC 1158-2, RS 485

Zastrzegamy sobie mo¿liwoœæ zmian.

XM53PE7.CHP
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Europe

Austria
q Endress+Hauser Ges.m.b.H.
Wien
Tel. ++43 (1) 88056-0, Fax (1) 88056-35

Belarus
Belorgsintez
Minsk
Tel. ++375 (1 72) 263166, Fax (172)
26 3111

Belgium / Luxembourg
q Endress+Hauser S.A./N.V.
Brussels
Tel. ++32 (2) 2480600, Fax (2) 24805 53

Bulgaria
INTERTECH-AUTOMATION
Sofia
Tel. ++359 (2) 664869, Fax (2) 96313 89

Croatia
q Endress+Hauser GmbH+Co.
Zagreb
Tel. ++385 (1) 6 63 7785, Fax (1) 6637823

Cyprus
I+G Electrical Services Co. Ltd.
Nicosia
Tel. ++357 (2) 484788, Fax (2) 48 4690

Czech Republic
q Endress+Hauser GmbH+Co.
Praha
Tel. ++420 (26) 6784200, Fax (26)
6784179

Denmark
q Endress+Hauser A/S
Srborg
Tel. ++45 (70) 13 1132, Fax (70) 132133

Estonia
Elvi-Aqua
Tartu
Tel. ++372 (7) 422726, Fax (7) 42 2727

Finland
q Endress+Hauser Oy
Espoo
Tel. ++358 (9) 8 59 6155, Fax (9) 8596055

France
q Endress+Hauser
Huningue
Tel. ++33 (3) 89696768, Fax (3) 89694802

Germany
q Endress+Hauser Meßtechnik GmbH+Co.
Weil am Rhein
Tel. ++49 (7621) 97501, Fax (76 21)
975555

Great Britain
q Endress+Hauser Ltd.
Manchester
Tel. ++44 (161) 2865000, 
Fax (161) 9981841

Greece
I & G Building Services Automation S.A.
Athens
Tel. ++30 (1) 9241500, Fax (1) 92217 14

Hungary
Mile Ipari-Elektro
Budapest
Tel. ++36 (1) 2615535, Fax (1) 26155 35

Iceland
Vatnshreinsun HF
Reykjavik
Tel. ++354 (5) 619616, Fax (5) 61 9617

Ireland
Flomeaco Company Ltd.
Kildare
Tel. ++353 (45) 868615, Fax (45) 868182

Italy
q Endress+Hauser Italia S.p.A.
Cernusco s/N Milano
Tel. ++39 (02) 92 106421, 
Fax (02) 92 1071 53

Latvia
Raita Ltd.
Riga
Tel. ++371 (7) 312897, Fax (7) 31 2894

Lithuania
Agava Ltd.
Kaunas
Tel. ++370 (7) 202410, Fax (7) 20 7414

Netherlands
q Endress+Hauser B.V.
Naarden
Tel. ++31 (35) 6958611, Fax (35) 6 95 88 25

Norway
q Endress+Hauser A/S
Tranby
Tel. ++47 (32) 859850, Fax (32) 859851

Poland
q Endress+Hauser Polska Sp. z o.o.
Wroclaw
Tel. ++48 (71) 7803700, Fax (71) 780 3700

Portugal
Tecnisis - Tecnica de Sistemas Industriais
Linda-a-Velha
Tel. ++351 (1) 4172637, Fax (1) 4185278

Romania
Romconseng SRL
Bucharest
Tel. ++40 (1) 4 10 16 34, Fax (1) 4101634

Russia
q Endress+Hauser Moscow Office
Moscow
Tel.++7 09 (5) 1587571, Fax (5) 1 58 98 64

Slovak Republic
Transcom Technik s.r.o.
Bratislava
Tel. ++421 (74) 4 88 86 84, Fax (74)
4887112

Slovenia
q Endress+Hauser D.O.O.
Ljubljana
Tel. ++386 (61) 1 59 22 17, Fax (61)
1592298

Spain
q Endress+Hauser S.A.
Barcelona
Tel. ++34 (93) 4803366, Fax (93) 4 73 38 39

Sweden
q Endress+Hauser AB
Sollentuna
Tel. ++46 (8) 55511600, Fax (8) 55 51 16 00

Switzerland
q Endress+Hauser AG
Reinach/BL 1
Tel. ++41 (61) 7157575, Fax (61) 7 11 16 50

Turkey
Intek Endüstriyel Ölcü ve Kontrol Sistemleri
Istanbul
Tel. ++90 (212) 2 75 13 55, 
Fax (212) 2 66 27 75

Ukraine
Industria Ukradna
Kiev
Tel. ++380 (44) 2 68 81, Fax (44) 26908

Yugoslavia
Meris d.o.o.
Beograd
Tel. ++381 (11) 4 44 61 64, Fax (11)
4441966

Africa

Egypt
Anasia
Heliopolis/Cairo
Tel. ++20 (2) 4 17900, Fax (2) 41 79 00

Morocco
Oussama S.A.
Casablanca
Tel. ++212 (2) 24 13 38, Fax (2) 402657

Nigeria
J F Technical Invest. Nig. Ltd.
Lagos
Tel. ++234 (1) 62 23 45 46, Fax (1)
62234548

South Africa
q Endress+Hauser Pty. Ltd.
Sandton
Tel. ++27 (11) 4441386, Fax (11) 4 44 19 77

Tunisia
Controle, Maintenance et Regulation
Tunis
Tel. ++216 (1) 79 30 77, Fax (1) 788595

America

Argentina
q Endress+Hauser Argentina S.A.
Buenos Aires
Tel. ++54 (1) 145227970, 
Fax (1) 145227909

Bolivia
Tritec S.R.L.
Cochabamba
Tel. ++591 (42) 56993, Fax (42) 50981

Brazil
q Samson Endress+Hauser Ltda.
Sao Paulo
Tel. ++55 (11) 5 0313455, 
Fax (11) 5 0313067

Canada
q Endress+Hauser Ltd.
Burlington, Ontario
Tel. ++1 (905) 6819292, 
Fax (905) 6819444

Chile
DIN Instrumentos Ltda.
Santiago
Tel. ++56 (2) 2050100, Fax (2) 2 25 8139

Colombia
Colsein Ltd.
Bogota D.C.
Tel. ++57 (1) 2367659, Fax (1) 6 10 7868

Costa Rica
EURO-TEC S.A.
San Jose
Tel. ++506 (2) 961542, Fax ( 2 )  961542

Ecuador
Insetec Cia. Ltda.
Quito
Tel. ++593 (2) 269148, Fax (02) 461833

Guatemala
ACISA Automatizacion Y Control Industrial S.A.
Ciudad de Guatemala, C.A.
Tel. ++502 (3) 345985, Fax (2) 327431

Mexico
q Endress+Hauser I.I.
Mexico City
Tel. ++52 (5) 56 89 65, Fax (5) 568418

Paraguay
Incoel S.R.L.
Asuncion
Tel. ++595 (21) 21 3989, Fax (21) 226583

Uruguay
Circular S.A.
Montevideo
Tel. ++598 (2) 925785, Fax (2) 929151

USA
q Endress+Hauser Inc.
Greenwood, Indiana
Tel. ++1 (317) 5357138, 
Fax (317) 5358489

Venezuela
H. Z. Instrumentos C.A.
Caracas
Tel. ++58 (2) 9440966, Fax (2) 9 44 4554

Asia

China
q Endress+Hauser Shanghai 

Instrumentation Co. Ltd.
Shanghai
Tel. ++86 (21) 5490 2300, 
Fax (21) 5490 2303

q Endress+Hauser Beijing Office
Beijing
Tel. ++86 (10) 6834 4058, 
Fax (10) 6834 4068

q Endress+Hauser (H.K.) Ltd.
Hong Kong
Tel. ++852 (2) 5283120, Fax (2) 86541 71

India
q Endress+Hauser India Branch Office
Mumbai
Tel. ++91 (22) 8 52 1458, Fax (22) 8521927

Indonesia
PT Grama Bazita
Jakarta
Tel. ++62 (21) 7 97 5083, Fax (21) 7975089

Japan
q Sakura Endress Co., Ltd.
Tokyo
Tel. ++81 (4 22) 540611, Fax (422) 55 0275

Malaysia
q Endress+Hauser (M) Sdn. Bhd.
Petaling Jaya, Selangor Darul Ehsan
Tel. ++60 (3) 7334848, Fax (3) 7338800

Pakistan
Speedy Automation
Karachi
Tel. ++92 (21) 7722953, Fax (21) 773 6884

Papua New Guinea
SBS Electrical Pty Limited
Port Moresby
Tel. ++675 (3) 251188, Fax (3) 25 95 56

Philippines
Brenton Industries Inc.
Makati Metro Manila
Tel. ++63 (2) 6388041, Fax (2) 6388042

Singapore
q Endress+Hauser (S.E.A.) Pte., Ltd.
Singapore
Tel.++65 (5) 668222, Fax (2) 66 68 48

South Korea
q Endress+Hauser (Korea) Co., Ltd.
Seoul
Tel. ++82 (2) 6587200, Fax (2) 6592838

Taiwan
Kingjarl Corporation
Taipei R.O.C.
Tel. ++886 (2) 27183938, Fax (2) 27134190

Thailand
q Endress+Hauser Ltd.
Bangkok
Tel. ++66 (2) 9967811 20, Fax (2) 9967810

Vietnam
Tan Viet Bao Co. Ltd.
Ho Chi Minh City
Tel. ++84 (8) 8335225, Fax (8) 8335227

Iran
Telephone Technical Services Co. Ltd.
Tehran
Tel. ++98 (21) 8746750, Fax (21) 873 7295

Israel
Instrumetrics Industrial Control Ltd.
Tel-Aviv
Tel. ++972 (3) 6 48 02 05, Fax (3) 6471992

Jordan
A.P. Parpas Engineering S.A.
Amman
Tel. ++962 (6) 4 64 32 46, Fax (6) 4645707

Kingdom of Saudi Arabia
Anasia
Jeddah
Tel. ++966 (2) 6 71 00 14, Fax (2) 6725929

Kuwait
Kuwait Maritime & Mercantile Co. K.S.C.
Safat
Tel.++965 (2) 4414 81, Fax (2) 441486

Lebanon
Nabil Ibrahim
Jbeil
Tel. ++961 (3) 254052, Fax (9) 54 80 38

Sultanate of Oman
Mustafa & Jawad Science & Industry Co.
L.L.C.
Ruwi
Tel. ++968 (60) 2009, Fax (60) 7066

United Arab Emirates
Descon Trading EST.
Dubai
Tel. ++971 (4) 653651, Fax (4) 65 32 64

Yemen
Yemen Company for Ghee and Soap Industry
Taiz
Tel. ++976 (4) 230664, Fax (4) 21 23 38

Australia + New Zealand

Australia
ALSTOM Australia Ltd.
Sydney
Tel. ++61 (2) 97224777, Fax (2) 9722 4888

New Zealand
EMC Industrial Instrumentation
Auckland
Tel. ++64 (9) 4155110, Fax (9) 4155115
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